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                Senato della Repubblica
              
              	
                XIX LEGISLATURA
              
            

          
        

        
          N. 1698
        

        
          
            DISEGNO DI LEGGE
          

          
            
              presentato dal 
Ministro degli affari esterie della cooperazione internazionale (TAJANI)e dal 
Ministro delle infrastrutture e dei trasporti (SALVINI)di concerto con il 
Ministro dell'economia e delle finanze (GIORGETTI)con il 
Ministro delle imprese e del made in Italy
 (URSO)con il 
Ministro dell'agricoltura della sovranità alimentaree delle foreste (LOLLOBRIGIDA)con il 
Ministro dell'ambiente e della sicurezza energetica (PICHETTO FRATIN)con il 
Ministro del lavoro e delle politiche sociali (CALDERONE)con il 
Ministro della salute (SCHILLACI)e con il 
Ministro per la protezione civile e le politiche del mare (MUSUMECI)


            

            
              (v. stampato Camera n. 2345
)
            

            
              approvato dalla Camera dei deputati il 22 ottobre 2025
            

            
              Trasmesso dal Presidente della Camera dei deputati alla Presidenza il 24 ottobre 2025
            

          

          
            Ratifica ed esecuzione dell'Accordo di Città del Capo del 2012 sull'attuazione delle disposizioni del Protocollo del 1993 relativo alla Convenzione internazionale di Torremolinos del 1977 sulla sicurezza delle navi da pesca, con Annesso, fatto a Città del Capo l'11 ottobre 2012
          

        

      

      
        
          DISEGNO DI LEGGE
        

        
          
            Art. 1.
          

          
            (Autorizzazione alla ratifica)
          

          
            
              1. Il Presidente della Repubblica è autorizzato a ratificare l'Accordo di Città del Capo del 2012 sull'attuazione delle disposizioni del Protocollo del 1993 relativo alla Convenzione internazionale di Torremolinos del 1977 sulla sicurezza delle navi da pesca, con Annesso, fatto a Città del Capo l'11 ottobre 2012.
            

          

        

        
          
            Art. 2.
          

          
            (Ordine di esecuzione)
          

          
            
              1. Piena ed intera esecuzione è data all'Accordo di cui all'articolo 1, a decorrere dalla data della sua entrata in vigore, in conformità a quanto disposto dall'articolo 4 dell'Accordo stesso.
            

          

        

        
          
            Art. 3.
          

          
            (Autorità competente)
          

          
            
              1. Ai fini della presente legge, l'autorità competente a dare esecuzione alle disposizioni dell'Accordo è il Ministero delle infrastrutture e dei trasporti - Comando generale del Corpo delle capitanerie di porto.
            

          

        

        
          
            Art. 4.
          

          
            (Dichiarazioni)
          

          
            
              1. Il Governo è autorizzato a rendere, al momento del deposito dello strumento di ratifica, la dichiarazione di cui all'allegato alla decisione 2014/195/UE del Consiglio, del 17 febbraio 2014.
            

          

        

        
          
            Art. 5.
          

          
            (Clausola di invarianza finanziaria)
          

          
            
              1. Dall'attuazione della presente legge non devono derivare nuovi o maggiori oneri a carico della finanza pubblica.
            

          

          
            
              2. Le amministrazioni competenti svolgono le attività previste dalla presente legge con le risorse umane, finanziarie e strumentali disponibili a legislazione vigente.
            

          

        

        
          
            Art. 6.
          

          
            (Entrata in vigore)
          

          
            
              1. La presente legge entra in vigore il giorno successivo a quello della sua pubblicazione nella Gazzetta Ufficiale.
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Nullacsta per estendere Ia validith del certificato fino all'arrivo nel porto di
visita o per un periodo di proroga qualora si applichi a disposizione U/13(5)

1l certficato, ai sensi della disposizione 1113() del Protocollo, & considerato valido
fnoal

Fima:
(Fima del ungonaric auorizzato)

Luoga
Data

(Sigio o tmbro delfautorth, ove opportuno)

Nullaosta per Vanticipazione della data anniversaria in caso di applicazione
della disposizione I13(7)

Al sensi della disposizione /13(7) del Protocoll, Ia nuova data anniversaria &

Fima.
(Fima del fngonano autorizzato)
Luogo:

Da:

(Sigio o Smbro delautort. ove opportuno)

A sensi dola disposizione 13(7) del Protocolo, 1a nuova data anniversaria &

Firma
(Fima del funzionario autorizzato)

Luogo:
Data

(Sigto o tmbro delfautoria, ove opportuno)
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Nullacsta per le visite annuali e intermedie relative alla struttura, alla macchina
< allo attrezzaturo di cul al punto 2.1 dol presonte cortificato.

SI CERTIFICA che, in occasione i vista prescrita dalla disposizione /9 del
Protocolo, la nave & fsulata conforme af perinent requisi del Protocolo.

Visita annale: Fima:
(Fitma del funzionario autorzzato)
Luogo: i
Oata

(Sigilo o tmbro deifautort, ove opportuno)

Vista annaiefntermedia Firma:
(i
Luogo
Data

del funzionaro autonzzato)

(Sl o timbro dellautorit, ove opportuno)

Vislta annalefntermedia® Fima;
(Fima del fonzonario sutorzzato)

Luoga
Data

(Sigito o Smbro delfautora, ove opportuno)

Visita anualeltermedia’. Fima
(Fitma del inzonari autorizzato)
Luogo:
Data

Visita annualefintormedia ai sens! delta disposizione 13(7)(c)

SI CERTIFICA che. in accasione di una vista annualefntermedia conformemente
alle isposizion 113 and 113(7)(c) del Protocolo, Ia nave & risutata conforme al
requisi perinenti del Protocoll.

Firma:
(Fitma del funzionarlo autorzzato)

Luogo:
Data:

(Sigito o tmbro delfautorta, ove opportunc)

T ——
?Elimis v o,

20
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2. MODULO DI CERTIFICATO DI ESENZIONE.
CERTIFICATO INTERNAZIONALE DI ESENZIONE DELLE UNITA DI PESCA
(Sigio uficise) (stato)
Rilasciato i sansi Gelle disposizion! delfAccorda i i del Capo del 2012
‘sulattuazione delle isposizionidel
Protocoll di Torremolnas del 1963 relasvo alla
Comanionstemazionl d Toramoospes o scurezza dlls i dapescs,
1677

Solto | Autorith del Govemo d

{nome delo Stato)
o
(persona o organizzazione autorizzata)
Dettaghdota nave't
Noma datarave. s

Nurmer o letiere distinive.

Porto 0 mmaticolazione.

Lngpema () (egoanenio 2(6)
orda (regolaments 12(22))"
PER CERTIFICARE:
ce s nave s ow s fautorts  confrta  dal
regolamerto..
esentata dagi oobigh d.
Eventualicondizion ale qualiviene concesso  certicato di esenzone:
I presente cerificato & valdo fino al.
oot e iAo del i 4 ek, G o gt

Rilssciato presso, B
(Luogo di lascio del cersfcato)

v, | el v posn e A izl
i, s
2
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Regulation 13 - Duration and valldlty of ceriificates
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ANNEX
MODIFICATIONS TO THE ANNEX AND THE APPENDICES TO THE AMNEX TO THE
TORREMOLIOS PROTOCOL OF 1993 RELATING TO THE TORREMOLINOS.
INTERMATIONAL CONVENTION FOR THE SAFETY OF FISHING VESSELS, 1977

'REGULATIONS FOR THE CONSTRUCTION AND EQUIPENT OF FISHING VESSELS

caeTERI
‘GENERAL PROVISIONS

Regulation 1 ~Applcaton

1
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(dyuna visita addzionale, genersle o parZiale, a seconda defie
circostanzs, dowra essere efetata 3 seguto d una riparazione
erwante dalle indagii provise dala regola 10 o ogniquahola
siano effetuate important rparazioni o finov.La visita deve essero
condotta in modo tale ca garantie che le riparazion| o sostuzion
necessarl siano stat effettual In modo eficace, che | materale ¢ la
manffatura ditalf iparazioni o sostzioni sano complessivaments
soddisfacentl e che lunta sia confome softo ogn aspetio alle
disposizion dela regolamentazione e ala Regolamentazione
intemazionale per prevenie gh abbordi in mare in vigore, nonché.
all leggl, decres, ordinanze o regolamentazion emarate in
conseguenza dalia stessa Amministrazone.

@) L vste indcate nl paragraf (1) saranno ffetuate el seguente modo

(a)La visita nizile dowra includere una ispezione completa dell
installazion radio, comprese_quelle utiiazate nel mezz di
salataggio, l fine i garantye che siano conformi all disposizon
delia present regoiamentazione, &

®) Le visite i rinnovo e periodiche dovranno includere na Ispezione
dee installazioni radio, comprese quelle utizzate negi apparecch
9gl0, per garantre che siano conformi alle dsposizoni

e regolamentazons.

(3)Le viste periodiche menzionate nel paragrafo (1)(c) saramo annoiate sul
Certiicato ntemazionale di Sicurezza defie Unit da Pesca.

Regola § - Visite struttura, ai macchinari o all attrezzature

(1) La stutura dellunih, | macchinan e Je atirozzature (ad eccezione degi
elementi ol cul allo régole 7 & 8) menzionat ne! paragrafo (2)(a) saramo
soggetia visits & ispezion! come specifcate di seguite

(a) una visita inziale, comprensiva d unspezione della parto estema del
fondo dellunth, pima che funita enir in seriz;

(0) una visita di fanovo 3 intenval specific stabit dalfAmministrazione,
‘ma non superior a cinque ann, salvo quando s! applchino e regole
13(2),13(5) 0 13(8),

(6) una vista infermedia entro e mes! prima o dopo la seconda data
anniversaria o entro tre mesi prima o dopo fa teza data anniversaria
‘el Certicato Intermazionale di Sicurezza delle Unit da Pesca, che
sosttuira una dele viste annuali specifcate nel paragralo (1)) In
altemativa, IAmminstrazione pub decidere che (a vista infermedia
sia sfetiuata oo tre mes! prima dela seconda data anniversaria e
e mesi dopo (aterza data anniversaria del Certfcato Infemazionale:
di Sicurezza dalle Unita da Pesca,
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Articolo 1
Obbighi generali

(1) Le Part del presente Accordo attuano le disposizioni:
(a) Degii atcof di questo Accordo;

(6) Del Protocollo di Torremolinos del 1993 relatvo alla Convenzions
intemazionale i Torremoinos sull Sicurezza dele unita da pesca del
1877 (di seguito denominato* Protocolo di Torremlinos el 1983),con
eccezone dellarticoo 1, paragrafo (1)a), (2) e (3), defartcolo 9 e
delrtcolo 10 ditale Protocolk, come modificato da questo Accordo.

2)G artooli di questo Accordo, artcoli da 2 a 8 e da 11 a 14 del Protocolo di
Torremolinos del 1993, le norme contenut nel'alegato a Protocolo d Tomremolinos
del 1953 e e regole del'allegato ala Convenzione internazionale di Tomemolinos
sulla scurezza dell unita da pesca, 1977 (i seguto denominata "Convenzone di
Tomemolnos 19777, dowanno, fatte salve le modfiche previste dal presente
Accordo,essere lete e interpretate come un unico stumento.

(3) LAllegato alpresente Accordo costiuisce parte ntegrante delf Accordo stesso e un
ffermento i presente Accordo costtusce o stesso fempo un ffeimento

alAlegato.

Articolo2
Interprotazione ¢ applicazione del protocolio Torremolinos del 1993 @ della
Convenzions di Torremolinos del 1977

Gil articoli da 2 8 e gi artol da 11 a 14 del Protocolo di Torremolinos del 1993 s
appicano a presents Accordo. In applicazione di questi artcol, dete norme delrannesso
al Protocollo di Tomemoinos del 1993 e ska Convenzione di Toremoinos del 1977, un
ffermento rispettivamente al ‘presente Protocolo” o ati “Convenzione” devono essere
interpretat come un ferimento alpresenta Accordo.

Articolo 3
Fimma, ratiica, accottazione, approvazione o adssione

(1) U'Accordo rimama aperto alla frma presso la sede delfOrganizzazione dalf 11
fetbraio 2013 31 10 febbraio 2014 ¢ resterd sucosssivament aperto per 'adesione.

@) Tutt gi Stati possono diventare Part del presente Accordo esprimendo il proprio
‘cansenso ad essere vincolatidall Accordo attaverso:

(o) Firma senza riserve dirafca, accatiazione o approvazions; oppure.

(b) Firma soggetta a ratiica, accettazione o approvazione seguita da.
ratfica, accettazone o approvazione; cppure

2
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possibile, trasmettere allAmministrazione copie dei certficatl in
possesso deffunta pima del trasferimento e, se disponibl, cople dei
report delle visite.

Rogola 14 - Modall d cortiicati od Elenco delle dotazioni

| cericat e | regisi degi equipaggiament devono essere redati in conformita
ai modell forn nelfappenice al allegato al presente Profocoll. So (8 fngua
usiizzata on & é inglese né § rancese, | esto dovra incudere una taduzione
inuna di quesie ingue

Regola 15 - Disponibilta dei certificati

| certcat rlascial a sensi delle regole 11 0 12 devono essere facimente
repertbl a bordo per essere esaminall in qualias! momeno

Regola 16 - Accettazione dei certificatl

1 certfcat iasciat sotto PAutorta 6 uno Stato Contraents dovono essere accatia
da tute le Part per gi $cop: previst dal presents Protocolo. Quest devono essere
considerati dalla conlroparts anslogaments al cetfcat lasciat dalla stossa

Rogola 17 - Privilegi

1 priviegi del presente Protocollo possono essere rivendicati solo esclusivamerte &
dalle unit in possesso della prevista certficazione in corso o valth

capiToLoV
'PROTEZIONE ANTINCENDIO, RILEVAZIONE DELLNCENDIO, ESTINZIONE
'DELLINCENDIO E COMBATTIMENTO DELLNCENDIO
PARTE A - GENERALE

Rogola 1 - Gonerale
5 ltesto esistento dela regola & sostiuit dal seguente:

(1) Salvo diversa espressa previsione, | resente captoo s appica alle nuove.
unth con una lunghezza superiore 45 metr

(2)1n i g spaz: i aoggo e servizo deve essere adatiato uno del seguent
melodi o protezione:

Metodo IF - Castruziona di tulte le paratie ntere di divsion con
matertal non combustih i classi °B" 0 °C", generalmente senza
Tinstallazione di un sistema di rlevamerto incendi o erogazions
‘acqus antincendio negi spazi d) alloggio @ servizi, oppure:

(5) Metodo IIF - Installazione 91 un sistema automatico df erogazione
acqua a piogga e di alame antincendo per | rlevament ed
‘estinzion degi incend I tut il s9azi in cul polrebbero originare.

"
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3. MODULO  SUPPLEMENTARE AL CERTIFICATO INTERNAZIONALE DI
‘SICUREZZA PER | PESCHERECCI

REGISTRAZIONE DELL'ATTREZZATURA PER IL.
‘CERTIFICATO INTERNAZIONALE DI SICUREZZA DELLE UNITA DI PESCA

Tale relazione deve essere allegata in modo permanente al Certcato
Itemazionale di Sicurezza dell una da pesca

Regisirazione delfequipaggiamento per garantre la conformita aif Accordo d Cape
Town del 2012 sullatuazione dele disposizionidel Protocolo 6 Torremolinos del
1993, elatvo alla Convencione infemazionae sulla scurezza defle Uit 63 pesca,

1877
1. Particolaridella nave.

Nome della ave.

Numer o lettee distrtve.

Porto d mmatricolazione.

Lunghezza (1 (rsgolamento 12(5))
Stazza lorda (regolamento 12(22))".

2. Dattagi dolle apparecchiaturo da savataggio

T [Numero wale df persone per le

aual
| [son0 omin apareccni @
|| savataggio
e w Asisia Rdesia ]
Numero toiae df mbarcazon 1
sabvtaggio_ -
27 Numero ttae  persane ospiat |

22 [Numers d moarcazion o
saatagio paziamente chiuse

(rogolamento VI/6)

75| Numero i imoarcazion a1
salataggio oaiments chiuso

{egolamento V19

3 [Wumer 0 Inbarcasion 6a salvaggio
T Numero d mbarcazioni ncluse.

nelle imbarcazioni d salvataggio total sopra. ’ |
indicate.

7 el s e v
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CAPE TOWN AGREEMENT OF 2012 ON THE IMPLEMENTATION OF THE PROVISIONS
'OF THE TORREMOLNOS PROTOCOL OF 1933 RELATING TO THE TORREMOLNOS.
INTERMATIONAL CONVENTION FOR THE SAFETY OF FISHNG VESSELS, 1677
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{d)una visita annuale entro tre mesi prima o dopo clascuna data
anniversaria del Certicato Internazionale ol Scurezza delie Unita da
Pesca;

{6)un minimo i due vsite dela parte sstema del fondo dello scato
durante ogni quinguennio, 530 quando s applca la egola 13(5). Nel
caso in cul si appichi 1a regola 13(5), questo quinquenno. potrd
essere esteso in modo da coincidere con il periodo i valiita
prolungata del certfcato.In tut | casl, fintervalo ra dus fall lspezion!
on dowd superare | 36 mesi. o

(0 una visitaaddizionale, generale o parziske a seconda delle
circostanze, dowrs essere effettuata dopo una riparazione derivante

importanii
condotta In modo e da garantre che e riparazioni o | fionovi
pecessari siano stat effetuat in modo effcace, che || materale
Tesecuzione i tal riparazioni o fivnovi siano soddisfacenti i tutt g
aspett o ch funit sia conforme in il gi aspett ale disposizioni
dela_presents regoiamentazione e dela_Regolamentazione
Intermazionalo per preveric gl abbord in mare in wgore, nonché aie
leggi, decrat, ordin e regoiamentazion! emanate come rsulato dalla
stessa Amministrazione.

(2) Le viste @ le ispezion menzionate el paragrafo (1) saranno condolte nel
seguente modo:

(a)la vista inzale dovia inclugere urlispezione completa del
sirutturs, delle macchine © degl equipsggiament. Questa visia
dowra essere condotta in modo tale da garantie che i alestiment,
| mateia, g spessori  ie lavorazion! della sinttura navaie, delie
caidaie @ it recpient 2 pressione, | (o accessarl | macchinar
principal & ausiiar. compreso (a timoneria e | relatv sistemi di
controlo, e instalazion eletriche @ alli equipaggiamenti siano
confom alle isposizion el regolamentazione aituale, si irovino
n condzioni soddisfacent e siano adats al servizio per cul Funith &
destinata, nonché che siano forite e informazioni di stabikts
ichieste;

(9) e visit dirivnovo ovrano includere una ispezione della sruttura,
dei macchinan e defie atrezzatire di cul al paragrafo (2)a) per
garaniwe che siano conformi alle disposizion dolla_prosente
rogolamentazione, s trovino n condizion! sodcisfacenti e siano
adatt alservizio per i [unit & destinata

(c)a visita intermedia dovra includere una lspezione defa stuttura,
el caidaie e o ot recipent a pressione, de: macchinari e defle
attrezzature, dela timoneria e delrelathd sistemi i controlo e delle
instatiazon: eletriche per garantie che fimangano soddisfacent per
W servizio a cu & destiata unita;

0
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Fomn of Supplament to the intemational Fishing Vesso! Sakty Cortificate

RECORD OF EQUPMENT FOR THE
INTERNATIONAL FISHING VESSEL SAFETY CERTIFCATE

Tris Rocord sha s paraneny atachedtotre
ntenadoral P Vecse Safely Cerbica.

'RECORD OF EQUEMENT FOR COMPLIANCE WITH THE

‘CAPE TOWN AGREEMENT OF 2012 ONTHE WPLEVENTATION OF TLE PROVISIONS

‘OF THE TORREMOLINGS PROTOCOL OF 1663 RELATING TO THE TORREMOLINOS.
"ITERNATIONAL CONVENTION FOR THE SAFETY OF FE-ING VESSELS. 1677
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CAPITOLO I
'RADIOCOMMUNICAZION!
PARTE A~ APPLICAZIONE E DEFINIZIONE

Regola 1 Applicazione
8 Allafine del precedente paragrafo 2, & aggunta la seguente frase:

“In deroga ale disposizioni del paragrafo (1), FAmMinistrazions pub conserre che i
sistema o radoconunicazione esstents continui a essere wtlizzato a bordo delle
navi da pesca esistent, a condizione che FAmiministrazione sia soddifatia che sla
cquivalente ai el d questo capitolo”
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APPENDICE
‘CERTIFICATI E REGISTRI DELL'ATTREZZATURA

9l precedente testo delfAppendice & stato sosituito dl seguente
“1 Modulo del Certcato di Sicurezza per o Unita da pesca
CERTIFICATO INTERNAZIONE DI SICUREZZA DELLE UNITA' DA PESCA
Questo certficato sara intagrato da un Regstr dell Attezzature

(Sigho uftcale) (Stato)
Rilasciato af sensi dolie disposizioni delAccordo di Cith del Capo_del 2012
sull Appiicazione defe Disposizion del Protocollo di Torremolnos del 1993 relativo
ala Convenzione Intemazonale d Torremoinos sulla Sicurezza delle Unith da
pesca, 1977

sotto fautoithdel Governo 8

Trome oo Si6)
oa

" (persona o organizzazions autorzzat)
Oetiagh ol rave’
Nome dola nave
Numerioletre distinve

Portodi immaticolazione.

Lunghezza (L) (disposizione 2(5))
Stazza lorda (isposizione 2(22))*

Aree maritime in cuia nave & aulorizzata ad operare (disposizions X2)

Data n cul  stato concluso un contratto  castruzions o di mportante trasformazions

Data n cula chigha & stata posata o fa nave si rovava In uno stato d costruzions n
acodo  con  le  disposizon V(O  or (NN

T shemaiv, | G el e s sl e e
*Carel ve cporion
o
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Endorserment © extend the cerfificats i wiid bor kes than § yeers where
roguiaton 113 speike
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{4) s Visks Exaiale Inchudech uripations complels Usl ieteml ¢ degh
apparecch! dscurezza anincand del mezz & do. depos-iv &
Sahataggo. adsccesions del nstaazon!ado, dllatvezzairo
i navgazne a bor6o el ot sate per | rasirimento el
piota . i squpaggament a cu s appikcano | captol . ],V
§.39, 2 V115Xl o Garanire che asso sano confol i
e dola presento- regolamentazone, siano i condzoni
Soodstacent © siano (donee @ 380 per | quae funih b
destnata | iani i conrol antnoendo o pubbicazion rautiche
o uc, 1 segnall . | mezzper ametor segnal sanone | segnai
G ‘soceorso. saranno  ancess, sotopost ata. veta sopra
mencionata sl e  garanre che siano conlorni 3 equih dala
prosent regoiamentazine o ove appicable, i Regolamento
remazonaie er revenira ol abbordl i mare i vigore,

(6)La vista i ionovo e pariociche includeranno una periia gl
ocuipagglament di cu a paragrao (2)a) al fne & garane che
ots0 sano_conforni a1 requsti  rlevant dela presenta
regolamentazione sl Regolamentazine inemazonsie per
prevenio gi abbordl in mare. siano in condzion soddstacert ©
siano donee a servizio per | quale Tuna é destnats; &

(La vista snusle includers una perzia generale deg
equipaggiament di cul al paragrafo (2)a) per garantire che siar
state mantenus in conformith con fa regola 10(1) e che rmangano
Soddistacenti per i serdzo per i quale funit & destinata

3) Laviste periclche e annuall di cut i paragraf (1)) (1)) sararoo annotate.
sul Certficato Intemazionaie 6 Sicurezza delle Unita da Pesca.

Regola 8 - Visita allo istalazioni Radio
(1) Le instalazon! racio, comprese quelle ulizzate nel mezzi di salvataggio, delle
navia cu sl appicana capitol Vil o IX, sarano soggette alle viste speciicate
diseuito
(a) una vista nizise prima che [unith venga messa in senvizio,

@una vata & rmovo ad tenvall specici siabill
i, 5avo quando,

siapplichino e regole 13(2), 13(5) @ 13(6),

(c)una visita periodica eniro e mes prima o dopo cascuna data
anniversaria del Certficato intsmazionale df Sicurezza delle Unita
da Pesca, oppure una vista periodica entro re mesi pima o dopo.
2 seconda data snviversaria o entro re mesi prima o dopo la ferza
Gata aniversara del Certifcato Intermazionale di Sicurezza delle
Unita da Pesca. n alternativa, FAmmiistrazione pud decidere che
1a viita periocica debba essere effettuata entr e mosi prima della
‘seconda data aniversani & fe mesI dopo a terza data anniversaria
del Cartifcato Intemazionale di Sicurezza delle Unit da Pesca. &
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accettato come valido per un ulteriore periodo che non pud eccadere | cinque mes!
dall data d scadenza

(5) Quando una units. 3l momento delia scadenza del certficato, i trova i un porto
in cul non pub essere ispezionata, IAmministrazione puo estendere Il periodo di
valiith del certicato, ma lale estansione sara concessa salo alo scopo di
consentire allunita of completare i 30 viaggio verso T poro i cul deve essers
spazionata, e solo nei casi in cul appare opportuno e ragionevole faro. Nessun
certiicalo pota essera esteso per pii d tre mesi e una Unith a cul ¢ siata
concessa un'sstensione non potd, al suo arvo nel porto rel quale deve essers
spezionata, lasciare quel porto senza avere un nuovo certficato. Quando la vista
difivnovo & completata, nuovo Gerticato sard vaiko fno ata data non superiore
 Cinque anni daa data di scadenza del certicato esistents, prma che fosse stata
Concessa fessensione.

(6)Incrcostanze special come indviduate dal Amiministrazione, un nuovo certficato
non deve essare Gatato dala data d scadenza del cerlifcato esisenta come
previsto dai paragraf 2)) o (5).In queste Gicostanze special, i nuoy
sard valido fino 36 Una data non superiore 4 cinque anni dal
completamento della vista di finovo.

(7)Se una visita annusle, Intermedia o periodica ¢ completata prima del periodo
‘specilcato dalle pertnentiregole, aora

() la dsta anniversaria indicata sul certifcato pertinents sard
Modicata per mezzn di un'approvazione enro massm | o mesi
successiv il data in cul & stala completata la vists;

(5) 13 successiva visita annuale, intermedia o periodica richiesta dalle
pertinent ragole dowianno essere Completate secondo le tempistiche
previst da quest regolament Ltizzando a nuova data anniversaria, @

() Ia data i scadenza pud rimanere Invariata a condizione che
vengano effstuate una 0 pi vista_annual, intermede o perlodiche
come approprato, in modo che non sano superal gl intervall massimi
rale visite prescrite dalle perinont regole.

(8) Un certficato asciato aisens della tegola 11 o 12 cesserd o essere valdo,
inuno qualsasi det seguenti casi

(8) e le vise @ le spezioni pertnenti non siano completate nel
perodi stabiiarsensi defe regole 7(1), 8(1) 0 8(1);

(5)  se i certfcato non & riconosciuto in conformita con le present
rogoie; &

(€)  In caso di rasferimento delfunth alla bandera di un altro Stato
n nuovo certficato sard rlascialo s0lo quando il Governo che emette i
Nuovo certiicato & plenamente soddisfatlo che [urita sia conforme ai
squisiy delle regole 10(1) & 10(2) Nel caso i un wasferimento di
bandiers tra Part, s rchiesto entro e mes| dopo che i basferimenta ha
avuto uogo, I Govemo dello Stat di bandiera precedente dowrs, I prima

"
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Data di spedizione o di completamento di importanS trasformazioni
QUESTO PER CERTIFICARE
11 Che la nave & stata visiata conformemente a requisii previsi da

12

disposizioni 7. U8 e I3 del Protocollo

Che Ia nave #non & ? soggetta alle visite annuall di cul alle disposizoni
V(1)@) & 19(1)(d) G Protocalio.

2. Che la vista ha dimostrato che:

21,

22

23

24

25

La condizione della siutturs, della macchina o deffatrezzatura come definte
nell disposizione 19 era socisfacente @ a navo era conforme ale perinent
prescizani di cu ai capto 1, i, IV, V & V1 del Protocolo (dversi da quel
relaiv of sistemi o ale apparecchature & sicurezza anSncendio e ai piani
antincendio).

Le wtime dus spezioni delfesiemo del oo del
BT (data)

nave sono awenute

La nave ha rispetato fe prescizion! del Protocollo per quanto concerne gl
impiant o gil apparecchi dlsicarezza antincendio o | pianl antincendo;

1 mezzi d salvatagglo  le atezzature dele scialippe di saataggi. |
gommon! o lo Imbarcazioni i salvataggio 800 stal ot conformemente.

alle prescrizon! del Protocoll;

La nave & stata dotata di un Gisposisvo per i lancio della lenza e o impiantl
radio utzzat nel dispositi d saivataggio conformements ale prescrizon del

La nave ha rispatiato ls prescizon! del Protocollo per quanto concerne gl
impiant radio;

1 funzionarmento degl impianti radio utiizzat nel dispositvi i salvataggio
tispettan e prescrizoni del Protocoli;

La nave ha rispettato e prescrizon! del Protocolly per quarto conceme le
atiezzature di navigazione a bordo, | mez G raslerimento dei pioti ¢ le
pubblcazion! nautiche.

La nave & stata dotata o s forme, mezzi pesr emettre segral Sonor &
‘segnal i soccorso in conforita ale prescrizion:del Protocalo e del vigenie
‘Regolamento Intemazionae per a prevenzione delle colisio n mare;

[r——
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esentate & sensi del regolemento 3(3), verrd nisscisto un certificatn
Genominato ‘Certficato Infemazionale d Esenzion per le Unith da pesca”
ol al cetfcato prescrito n questa paragraf.

4) | certficat menzionat nel presents rogolamento saranno lasciati o approvat
sia dallAmministrazione che da qualsias persona o organizzazione da ossa
autorizzata. I ogni caso, FAminsirazione si assume la piena responsabiita
del certicat

Regola 12 - Emissione o approvazions di certiicatl da parte di un altro Stato
Contraente

Una Parte puo, su rchiesta delfAmministrazione, lspezionars una urita ¢, se soddisfata
dela conformia al requisit del presee regolamento, rfasciare o autoizzare I rlascio
dalcarticat pe [t o, 5@ del caso_ aporovare o aulorizzare a validazione de certficat
in conformita con le present regole. Ogni certfcato cos! rlasciato ovra contenere una
dichiarazione volta ad atestare che o stesso sia sato lasciato su ichiesta del Governo.
dello Stato i bandiera dell unith, e avrlastessa forza e sard riconoscuto analogaments.
ad un certficato lasciato ai sensi deta regola 11

Regola 13 - Durata e validits del cortficati

(1) Un Certiicato Intemazionale d Sicurezza dalle Unith da pesca sard iasciata per
‘un period indicato dalfAmministrazione, che non deve superare | Gnque anni. Un
(Certfcato Intomazionale i Eserzione per e navida pesca non pu esser vaido.
per un periodo superiore a certicato al quale si frisco.

(2) (2)Inderoga i requisit del paragrafo (1), quando la viia di rivnovo & completata
entro te mes prima della data o scadenza del certicato esistente, || Nuovo
certficato sara vaiio dalla data d completamento dela visita d imovo alla data
on superiore a cinque anni data data i scadenza del certicato esistente

(%) Quando fa vista i finovo & compietata dopo la data di scadenza del
certcato esistente, f puovo cortficato sara valkio dala data di completamento
ella visita di rinnovo ala data non superiore a cinque an dalladata d scadenza
el cortfcalo esistent.

€) Quando ta visita di fimovo & completata pi di e mes! prima dela data di
scadenza del certficalo esistente, I nuovo certfcato sard valdo dalia data di
‘completamento dell visita d rnovo ala data non superiore 3 cingue anni dalla
data di completamento deila visa dirnnovo.

(Se un centfcato & riascialo per un periodo inferiors & cinque ann,
PAmminitrazions pud estendere a valita del ceriicato ol a data di scadenza
fin0 8l massimo periodo specifcato nel paragrafo (1. a condizione che le viste
prevista Galle reqole 7, 8 & 9, applicabil quando un certficato ¢ rlasciato per un
periodo d cinque anni siano esegule come indicato

{4) e una visia di rimnovo & tata completata e un novo cetficato non pub essere.
rlasciato o reso disponible a bordo Gellunia prima dela data di scadenza del
certifcato _esistente, 1a_persona o  oganzzazions _autorizzata
GaltAmminstrazone pub vaidare A certficato esisiente ¢ tale cortfcato sard
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ALLEGATO
MODIFICHE ALL'ALLEGATO E ALLE APPENDIC! DELL'ALLEGATO AL
PROTOCOLLO DI TORREMOLINOS DEL 1993 RELATIVO ALLA
'CONVENZIONE INTERNAZIONALE DI TORREMOLINOS PER LA SICUREZZA
DELLE UNITA DA PESCA, 1977.

REGOLE PER LA COSTRUZIONE E L'EQUIPAGGIAMENTO DELL'UNITA DA
PESCA

CAPITOLO 1
OBBLIGHI GENERALI

Regola 1~ Applicatione
1 Latuale testo del Regolamento & sosthto come segue:

(1) Se non dversamente speciicato, le disposizionidel presente Allegalo s
‘appicano all nuove unita navall

(2) Aifine del preserte Protocoll, FAmminisrazions pu deciders di uiizzars
Ia seguente stazza lorda i logo della lunghezza (L) come base per la
misurazione per fut | captol:

(a) una stazza forda di 300 sard considerata equivalents ad una
lunghezza (L) i 24 metr,

() una stazza forda di 950 sara considerata equivaents ad una
lunghezza (1) i 45 metr.

(6)una stazza lorda o 2,000 sard consicerata equivalente ad una
unghezza di 60 metr &

(@) una stazza lorda di 3,000 sard considerata equivalente ad una
lunghezza d (L) i 75 ma

(3) Clnscuna Parie che s awal della possibia concessa al paragrafo (2)
‘deve comunicare allOrganizzazione | moti i tale decisione.

(4) Qualora una Parte abta concluso che non & immediataments possibie
aMtuare it le misuro previste dai capitoi VI, VIl, IX & X sulle navi
sstent, l stessa puo, secondo un plano, attuare progrossivaments e
disposizioni de capitolo X nl corso dh un periodo non superiore a 10 anri
© lo disposizioni cei capiol Vi, Vil & X in un periodo non superiore a
cinque anni

(5) Ciascuna Parte che si avvale dolla possibita concessa dal paragrafo (4),
el sua prima comunicazione allOrganizzazione dovr:

(@) indicare le disposizon del capioi VII, VI IX @ X da attare
progressivamene.
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2
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QUESTO PER CERTIFICARE CHE tale record & correto soto tut g aspes.

Riasciato presso. .

(data di rlascio)

(Luogo i asco del certicato)
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Ispettore designato o un Organismo riconosciuto ha Informato le Autorita di
controllo competentsdell Stato di approdo, il Govera dell Siato dl approdo
dovih fomie loro ogni necessario supporlo per adempiere ai loro cbblighi
previsi dall presente regolamentazione. Se el caso, il Governo Gello Stato
i approdo interessato Garania che [unita non salpifind a quando non s in
9rado di prendere il mare in sicurezza o di tascare i porto per recarsi al
cantere G rparazione agpropriaio senza metters a rischio funith o

Teaupagge

(4)In ogni caso, TAmministrazione deve garantie plenamente (a complofezza &
Fefficacia dolispezione o dolla visita © i Impegnera ad attuare utta o

disposizion! necessarie per adempiere a tale obblgo.

Regola 7- Visiteai mezzi di salvataggio e altr attrezzature ed equipaggiamenti

(1)1 mez2i i saivataggio e it equipaggiamenti d cul al paragrafo (2)(a)

soltopost all seguent viste

o

(a)una visita niziae prima che funit enti in serizio;

®)una vsta d rimovo a inevall spechicl stablti
dalfAmminisiazone, non superon a cnque ann, sako quando
siano appicabilfe norme 132), 13(5) @ 136);

(6) una visia periodica entro tre mesi prima o dopo la seconda data
anniversaria o enro re mesi piima o dopo la terza data anniversaria
dal Certficato Inlerazionale di Sicurezza defle Unita da Pesca, la
quale sositid una defie perizie annual specicate nel paragafo
(1)), In stematva, FAmministrazione pub decidere che la vista
periodica debba_essere efetuata ento Ye mesi prma dela
seconda data anriversaria e e mes dopo Ia ferza data anniversania
el Cersicato Iternazionale di Sicurezza delle Unita da Pesca,

(@) una visia annuale entro tre mesi prima o dopo ciascuna data
‘anniversaia del Certficato Intemazionale d Sicurezza delle Unita
da Pesca; o

()una visita adizionale, generale o parzisle a3 seconda delle
citcostanze, Geve essere sffetuata dopo una riparazone derivanie
dalle indagini prescrite dala regola 10 0 ogni volta che vengana
effetuate importantiriparazioni 0 innov. La vista dovra garantie
che le fiparazini o | rinnovi necessar siano stat effetuat n modo
efficace. che i maturialo ¢ Fesecuzione i tal riparazoni o rinnovl
siano soddisfacenti sotto tut gl aspet, @ che Iunit sia conforme
in tut | suol aspeti alle disposizon! dsl Protocolo e delle Norme
intermazionall pe prevenire g abbordlin mare n vigore. nnché all
loggl, decret, ordini e regolament promuigat I seguito
dalrAmminisirazone

2) e visita o cul ai paragrato (1) saranno eflettuate come segue!

7
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(data di risscio) (frma dei funzionario autorizzato)
{Sigho o tmbro delfautorta emiiente, a seconda del casi)

Approvazions per Festensione del certificato se con valldih Inforiore a 5 anni,
o casiin cui si applica i regolamento I13(3)

1 resent cothcalo,confrmermants al regolamento U136 del Prtocl, sard
accetato_come valdo fino_a.

Soggett o ericatod scurezza iarmazorals il nav 4 pesca. i Cortfcato
quale 6 allegato i presents documento rimane valido.

Firma:
(Firma dei Ainzionaro autorzzato)

Luoge:
Data:

(Sigito o tmbro delfautorith emitiente, a seconda dei casi)

‘Apposizions del visto nel caso In cul una visia di rinnovo sia stata approvata
‘31 applichi il regolamento 113(4)

1 presanis curtficato, carormenanta l regolaento U134)dol Prtol, sard
accettato come valdo fino al

Soggeto sl crbcat  surezsa irmarionle et na oa pesca. I Cariicao a
quale & allegato i presente documento fmane vaiido.

Fima:
(Fima del fnzionano autorizzato)

Luogo:
Data:

Visto per prorogare la valdita del certificato fino al porto di visita o por un
periodo di grazia in cuisi applica il regolamonto I13(s)

11 presento certicato, conformemente al regolamenta 13(5) del Protocolio, sar
accettato come valdo fino e
soggetto_al Certicato ol quale & allegato i presents
documento rimane vaido.

Firma:
(Fima del funzionario autorzzato)

Data.
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TRADUZIONE NON UFFICIALE

ACCORDO DI GITTA DEL GAPO DEL 2012 RELATIVO ALLATTUAZIONE

DELLE DISPOSIZIONI DEL PROTOCOLLO DI TORREMOLINOS DEL 1583

'RELATIVO ALLA CONVENZIONE INTERNAZIONALE DI TORREMOLINOS
"PER LA SICUREZZA DELLE NAVI DA PESCADEL 1977

LE PARTIDEL PRESENTE AGCORDO,

'RICONOSCENDO il contibuto signifcativo ala siorezza marttma n general o
quela dalle unta da pesca, appartt dal‘atuazine dele disposizon del protocolo
i Tomamalnos del 1983 reiatva aka Convenzions Intsmazonal d Torreminos
per a surezza dele navida pesca, 1977,

RICONOSCENDO, TUTTAVIA, che sicine dsposizon dal Protacolo di
Toremolnos del 293 relaive ala Convenzione iemazionae d Toremalncs per
Ia icurezza delle untd da pesca, 1977, Fanno catologo adficatanelia ro ranno
cato ogo a dfcotd di atuazione da parte di un corto numero d Stal che
disponganodiftte d unth da pesca considerevall soto i loro bandera e che o
ha impedito Ferrata n vigare ditale potocalo, o, i conseguenza, fatuazions del
regolamert i conbnut,

DESIDERANDO stabilr di comune accordo | i slevat standard pratcabil per fa
sicurazza dell unth da pasca che possao essere atiatida ut gi Sk feressatl

CONSIDERANDO che i mado migioe per conseguie tae obiettio & fa concusiane
di un aceordo relato alfattuazone dells tisgosiionidel Protocol i Toremoinas
de 1993 ala Conven:zone intemazicnale d Tortemalincs per  scurezza el navi
da pesca, 1977,

HANNO CONVENUTO quant segue:
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(Fima del funzionario autorizzato)
Luogo:
Oata:

(Sigio o Smbro delfautorth, ove opportuno)

Visita periodica al sens! dola disposizione I13(7)(c)

I CERTIFICA che, I occasione i una visita parodica ai sensi il disposizone
18 6 U13(7)c) del Protocollo, la nave & risutatn conforme ai persnent;requsit del
Protocolo

Fima
{Fimado tndonac aoraza)
Luogo

Data .. R

(Sigo o Smbra delautorth, ove opportuno)
Nullaosta per estendors Il cerificato se valido per meno di § anni a cul sl
‘applicala disposizions I13(3)

La nave & conforme i pertinenti requisis del Protocollo, @ 1 presente certfica
conformemente ala dsposizione 1113(3) del Protocolo, & considerato valdo fi ai

Fima
(Fima del funzionario autorizzalo)

Luogo:
Data

(Sigito o mbro el autorih, ove opportunc)

Nullaosta nel caso n cul la vsita di rinnovo sia stata comleata o ) applchi
Ia disposizione 113(4)

La nave & conforme al pertinent requisi del Protocol, @ 1 presene cerficato,
‘conformemente alia isposizine U13(4) del Protocolo, & considerato valdo fino af

Fima
(Fima del funzionaro autorzzato)
Luogo

Oata

(Sigito o tmbro delfautors, ove opportunc)

&
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CHAPTER VIt
LIFE-SAVING APPLIANGES AND ARRANGEMENTS

PARTB - VESSEL REQUREMENTS

Roguiaton 5 Numbor andiypes ofsunialcraftand eacus boats

e e axsting prsgrach (4, new parsraphs (), (8 and (7) ara e 32

(5 Whem the arangamant requted i paragraph (3(e) woul e v
i rormal cpeaion ofthevease, i Adrinicraion may docde,nfoucl meoing
T oqironon,  voss cory sl capdio o b bunchod Fom ooy
ore S vl Thace syl o s b euicen st capacty
et 5 ls st 0 unber ofporions on b0, provEed i 1
‘vl ral o adficer copacily 10 accmodse b ioal e of pesons on
oo ca bo easty varslored § o ober s o he veasl whers oy o b0
aurchod sl nc i

In the svert of ay one survvel st bong bt o rendered unenicesbl,
s sl e et suniv oo i o e o0 atha S, PCkCRTg o
which ro Soned s & poson o b0 yasieed 1 thacifer e, 0 sccommods
o i unbor o parsons an board. The ranclr sha b sasy 1 0, t & sgle
open dock bes, o o Gl 7l be oo f bsicie 1 vod anvagment and
e ssny deioymeet

@ Whew s arangament requred in parsragh () woukd rfrs wih
2 rormal oot of e vessel, i AdTincvaron mey deckde, i fou  meokog
o reqursranis. Tl vesios cany ofer st spplarces for Uy
porsrs fram T v, taing . sceount B vesils rovgaRona e and
Spersionstconcion”

The g paragraphs (5 (5) e reumbers as () a0 (9

cHAPTER X
~RADIOCOMMUNCATIONS
PART A~ APPLICATION AND CERNTIONS

Regulaion 1 - Applcaton

&)

At s i g paragreph (2, o ooing now sntence i i

“Notwinsiacingthe provions of peragragh (1), the Adrintaton my permitthe
exising cocommurcaion sytom o Contnue b b tsodon board exsing fshing
Vo, roudng T Admiiciain & isked ¥k sphsn 1o tho
Tekomans of s croge”
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Nullaosta per le ispezioni dell'estorno del fondo della nave'

I CERTIFICA che, in occasione i una ispezione prescrita dalla disposizione U3 del
Frolocol, la nave & isitata conforme ai pertinentirequisit del Protocol.

Prima ispezione: Firma:
(Fima del funzionario autoizzato)
Luogo:
Da:

(g o timbro delfautort, ove opportunc)

Seconda ispezione: Firma: e
(Fima del funzionario autorzzato)
Luogo: . %
Data

(Sigila o imbro delfautort, ove opportunc)

Nullaosta per le isite annuall o periodiche relative ai dispositivldi saivataggio
@ alle altre apparecchiature di cul ai punti 23, 24, 2.5, 28 ¢ 2. del prosente

SI CERTIFICA che, in occasione di una visita prescrita dalla disposizione 117 del
Protocolo, Ia nave & isutata conforme ai pertinenti requisit del Protocolo.

Visita annuale: Fima,
(Fima del funzionario autorizzato)
Luogo:
Data :

(Sigito o imbro delfautors, ove opportunc)

Visita annuaieiperiodica® Frma
(Fima dei funzionario autorizzato)
Luoga:
Data

(Sigilo o imbro dellautort, ove opportuno)

Visita annualelperiodica’® Firma,
(Firma del funzionario autorzzato)
Luogo:
Data

[
* i e cpportn,
e o cpporinn
2
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Gonoral chigatiors

() ThaParins tothis Agrsmantsha g st provionsof
(8 ihe atils of i Agroeman;and

) the TomamolinosProocoof 198 ratng i the Toromolios Inkamatorsi
Corvanion o he Sy of Fishing Vessas, 1077 rranatorrfered
s the *1963 Toramolios Proloco). wh o excetion of afce 1.
Parsgrchs (1(a, @) s (9, ik 8 and e 10 ot Proocod a5
oy e Agreement
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generaimente senza restrizion! sul 8po di paratie inteme di divisione:
oppure

(6) Metodo U - instalazone d un sistema automatco di allarme di
rlevamento incendi i tut gl spazi in cui polrebbero originars,
‘generaimente senza restnzioni sul ipo di parate nteme di division
2 condizione che in nessun casa farea dl uno spazio d alogglo
spaz delimitat
150
uesta area per gl spazi pubblci

(3)1 roquisis per fuso di materall non combustbil nefa costuzone ©

nelisolamento deli parate di delimitazione degli spazi macchine, delle
stazionl di contrlio, ecc., @ Ia profezions dei vani scale  dei commdol

saranno comuni 2t & re | metodt”

CAPITOLO VIl
MEZZ1 DI SALVATAGGIO
PARTE B - REQUISITI DELL'UNITA

Regola § ~ Numero e tipi di imbarcazioni di salvataggio o batteli i emergenza

6 Dopo il paragrafo esistents (4, vengono insert nuowiparagea (5. (5) ¢ (7) come
segue

“(6)  Qualora le dotazion richleste nel paragrafo (3)(a) inteferiscana con
normale funzionamento delfunita, TAmminstrazione pub decidere in atermatva al
soddsfacimanto de previs requist, che e unith abbian una imbarcazione i

{donea ad essere lanciata solo da un lato delfunta Queste
imbarcazion!di saivataggio devono avere una capacih complessiva sufficente por
ospitare aimend l doppio del numero toale di parsone a bordo, a condizione che
e mbarcazionl d salvataggio con capacita sufficente per ospiare i rumero olale
i persone a bordo possano essere faciimente trasferte dallalio lao delunta,
‘Gove possono essera lanciate in modo sicuro o fapido

(6) el caso in cul una delle imbarcazionl di salvataggio venga persa o resa
inutizzabe, dovono essere cisporibil mbarcazion d saivataggio suffcenti per
fuso da entrams | lat, comprese quell che sono posizionate in modo da poler
‘essere trasferts daifalo lato, per ospitare il numero otale d persone a bordo.
rasterimento deve essare agevole, a Ivelo dl ciascun porte scopert, & tute le
imbarcazoni devono essere prive di ostacoll per evtare inrappolament e facitare
illanco agevole.

(7) Qualora e dotazion rchieste nel paragrafo (3)(0) possan ntererie con
le nomal operazoni nave, FAmministrazione pud deckdero, in altemativa al
soddisfacimenta di provisti requisi, che Jo navi abbisno i disposiivi
‘equivalenti per | soccorso dell persone dallacqua. tenendo conto delfarea o
navigazione o dello condizion operative del it

15
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210. Sotto tuttl gli altri aspett, [a nave ha rispettato e pertinenti prescrizioni del
Protocolo

3. Che # statoion & tato riasciato un Certicato Intemazionale dl Esenzione per
Unita da pesca*,

Questo certficato & valdo fino a  fate salve e visie
al, nfermedi © perodiche @ Ie ispezion! dellesterno dol fondo dels nave in
accordo con ke disposizion! 7, U8 e 9 del Protocoll.

Riasciato a
(Luoge di riascio del certfcato)

(Data i ascio)

(Firma del fnzonario autorzzato al ascio del certicato)
(Sigito o tmbro delfautonts dirlascio, ove 0pporuno)

 Ganeli v opora
v dt s o spcifcin ol Ao ot i dgostions V(1)
s Proccali | a1 e oo ool e T v i ot l o
PR T —

9
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{c) Firma soggetta alla procedura di cul al paragrafo del presente
articolo; oppure:

(9) Adesione.

(3)Laratifica, raccettaziono, lapprovazione o fadesione ol presente Accordo avverranno
mediante il deposio di uno stumento presso i Segretario Generale

(4)Se uno Stato ha gib deposiato uno strumento i ratfica, accettazions, approvazne
 adesione al Protocoio di Torremolinos cel 1983 prima delfadozone del presente
Accordo e ha fimato I presente Accordo in conformith al paragralo 2 leiea o), del
presente articol, & ers che abbia dato i 5u0 Consenso ad esser vincolato dal
presente Accordo 12 mesi dopo fadozione del presente Accordo, a mena che nan
notifchi per st al deposiarc, prma di tale data, che non Intende awalersi della
procedura sempificata di cul al presente paragrafo,

Articolo 4
Entrata in vigore

(1) Il presente Accordo entrer n vigore 12 mesi dopo ta datain cul non meno d 22 Stat.
il cul numero 6l unith da pesca ol inghezza par o superioro @ 24 met operant in
alto mare non s infercre a 3 60D, avranno espresso Il koo consenso ad essere
vincolas dal presete Accordo.

(2) Per uno Stato che deposta uno strumento di ratica, accettazions, aPPTOVAZIONS o
adesions in relazione al presents Accordo dopo che sono stal soddisfat | requisiy
per la sua envata in vigore ma prima della data di entata I vigore dello stesso, a
ratica, facoetiazions. [approvazione o [adesione avranno sffet alla data di enfrata
In vigore delpresente Accordo o fre mesi dopo a data di deposito dello strumento, se:
successiva.

(3)Per uno Stato che deposita uno sumento di ratfica, accettazione, approvazione o
‘adssione n relazione al presente Accordo dopo a data o enirata in vigare. i presente
‘Accordo entrera in vigore e mesi dopo ia data di deposiio delo strumento.

4) Una votta accetiata una modifica al presents Accordo ai sensi delfaricolo 11 del
Protocollo Gi Torremoinos del 1983, inrodotio ai sensi defarticolo 2. quaisiasi
strumento diratfica, accettazione. approvazione o adesione depostato 8 appicherd
al presente Accordo come modicato

IN FEDE DI CHE  sottoscrit, debiamente autorizzat da ispetvl Governi,
i prosante Accordo.

FATTO A CITTA' DEL CAPO, 11 ottobre 2012,

annofirmato
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pii i 200 miglia nautiche dalle linee di base da cui si misura il suo mare
ferrtorale, Oppure.

(#) nela zona economica escusva o in unares marina softo la
girisaizons d un alvo Stato o di una Zona df pesca comune al sensi
5 un accordo ra gl Stat nteressal in base al diito intemazionalo,
scio nela misura o all condizion che tall Stat abbiano concordato a
tal nguardo, ¢

() PAmministrazions comunicherd al Segretaro Generale | termin e e condizons
alle qual viene concessa fesenzione i cul 3l resente paragrafo.

(4) LAmministrazione che conceds una quaiiasi esenzione ai sensi de! peragrafo
(1)0 (2) comunica afOrganizzazione | dettagi Geta stessa efla misura necessana
a confermare che il Ivello di scurezza sia siato adeguatamente martenuto
TOrganizzazione | trasmeterd all Part per opportuna informazione.”

4 Le prevision’ regolamentarl da 6 a 11 sono sostiuite dalle seguenti nuove
nome da§a 17

Rogola 6 - Ispezioni o vist

(1)Le visite o le ispezioni delle navi,per quanto riguarda fappicazions delle
disposizioni del Protocollo e la concessione Gi esenzon, sono efietuate da
funzionari e Amministrazione, L Amministrazion pub, tullava, delegare le
ispeziani e e viste a ispettori nominat er tae 5090 0 ad Organismi ca essa
riconoscut.

(2) G Ispetton o gl Organismi riconosciuti nominat dall Amminitrazione per
effetuare e Ispezion  le visit di cul ai paragrafo (1) devono essere aimeno
autorzzatia

{8) richiedere a rparazione dl una units: &

(6) effettuare visie @ ispezioni su richiesta dale Autorth compelent; i uno
Stato d approdo.

UAmminstrazions noffica afOrganizzazione e specifche fesponsabilta e fo
condizion! celie Autorka delegate agl Ispettor designal o agh Organismi
Fconosciut

{3) Quando un Ispettore designato o un Organismo ricnasciuto stabilsce che fe
condizlonl_dellunita o del suol equpaggiament non
sostanziaiment con e informazion! confenute nel Certicato o sono ta da far
rianere che funita non sia In grado di navigare senza pericolo pec lunita
stessa ol persone 2 bordo, taje Ispstiore o Organismo Rlconosciuto assicura
Immediata stuazione d misure correttve e informa debltamente
TATminisirazione. Se ke misure corretive necessaie fon vengono atuate, i
Certficato corispondente deve essere revocato e Amminstrazione deve
ssere prontamente informata; 6, 6 [ si yova el porto di una delle Part,
anche le_aulorith_compelerti dello Stato i approdo. devono_essers
immediatamente informate. Quando un funzionario delf Amministazione, un

Py





OPS/DDL S. 1698 - XIX Leg./Testi/htmlimage1cc2733c.png
®

©

@ The piodal
04110 Sl anors et ismators Fnng Veees Saty Gt
Regulation
Th o nsislatons, nckadng thoss wed n e sovng spplances,of

Vesscl owhch chapirs Vil and X a7y shobe et b svers
speciidbolow:

m

@
®

©

@

Surveysof rao Imtalltons.

anil vy beoro o vesssi put i senice:

a renowal avoy o bianels specfied by the Adminsiron bt
Dol xcneding e years, excap where fegutions 130, 136)
20 138) o sppleaie;

a patodcl suvoy wibin fuve monihe befors o atr each






